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Benvenuti

Grazieperaversceltoinostriapparecchiacustici
comecompagnidituttiigiorni.Comeconogninuovo
strumento,civorràunpo’ditempoperprendere
dimestichezza.
Unitamentealsupportodell'audioprotesista,questa
guidaaiutaacomprendereivantaggichegliapparecchi
acusticipossonooffrirenelmigliorarelaqualitàdellavita.
Persfruttarealmeglioquestivantaggi,siconsigliadi
indossaregliapparecchiacusticituttoilgiorno,ogni
giorno.Cosìfacendocisiabitueràrapidamente.

Ildispositivopotrebbenonavereesattamente
l'aspettodellefigureesemplificativepresentiin
questeistruzioni.Ciriserviamoildirittodiapportare
qualsiasimodificaritenutanecessaria.

ATTENZIONE

Èimportanteleggereattentamentequesteistruzioni
d'usoeilmanualeperlasicurezza.Rispettarele
istruzionidisicurezzaperevitaredanniolesioni.

Caricarecompletamentegliapparecchiacustici
primadiutilizzarliperlaprimavolta.Attenersialle
istruzionid'usodelcaricatore.
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Gli apparecchi acustici

QuesteIstruzionid'usodescrivonolecaratteristiche
opzionalieventualmentepresentisugliapparecchi
acustici.
Chiedereall'audioprotesistadiindicarele
funzionalitàchesiapplicanoalpropriomodellodi
apparecchioacustico.

Tipo di apparecchio

L'apparecchioacusticoèunmodelloRIC(Receiver-in-
Canal).Ilricevitoresitrovadentroilcanaleuditivoedè
connessoall'apparecchiotramiteuncavoricevitore.Gli
apparecchinonsonodestinatiabambinidietàminore
di3anniopersoneconungradodisviluppointellettuale
inferiorea3anni.
L'apparecchioacusticocontieneunacellaenergetica
(batteriaricaricabileagliionidilitio).Ciòpermettedi
ricaricarlofacilmentetramitePureCharger,oppurePure
PortableChargeroPureDry&CleanCharger.
Lafunzionalitàwirelesssupportafunzionalità
audiologicheavanzateepermettedisincronizzaredue
apparecchiacusticitraloro.



6


Questiapparecchiacusticisonodotatidi
Bluetooth®LowEnergy*checonsentediscambiare
facilmenteidaticonunosmartphoneedigestiresenza
problemiunostreamingaudioconuniPhone**eper
alcunismartphoneAndroidchesupportanolostreaming
audioperapparecchiacustici(AudioStreamingfor
HearingAids,ASHA).

Imparare a conoscere gli apparecchi acustici 

Èimportanteacquisireunacertadimestichezzacongli
apparecchiacusticichesiutilizzano.Tenereinmanogli
strumentieprovareausareicomandiperapprenderne
l'ubicazionesullostrumento.Ciòpermettediriconoscere
altattoicomandidapremerequandosiindossa
l'apparecchioacustico.

Sesiincontranodifficoltànelpremereicomandi
dell'apparecchioacusticomentrelosiporta,
chiedereall'audioprotesistaseèdisponibileun
telecomandoopzionaleounaapppersmartphone.

* IlmarchioeiloghiBluetoothappartengonoaBluetoothSIG,Inc.eilloroutilizzo
dapartedelproduttorelegaleavvienesottolicenza.Glialtrimarchiregistratienomi
commercialiappartengonoairispettiviproprietari.
**iPad,iPhoneeiPodtouchsonomarchidiAppleInc.,registratinegliStatiUnitiein
altriPaesi.
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 Componenti e nomi

➊Auricolare

➋Ricevitore

➌Cavodelricevitore

➍ Fessuredelmicrofono

➎ Interruttorea
bilanciere(comando,
interruttoreon/off)

➏ Indicatoredellato
(rosso=orecchiodestro,
blu=orecchiosinistro)e
connessionedelricevitore

➐Contattidiricarica
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Sipossonoutilizzareiseguentiauricolaristandard:

Auricolari standard Dimensioni

Sleeve3.0,Vented,Closed,
Power

Eartip3.0Open

Eartip3.0Tulip

Gliauricolaristandardsonofacilmentesostituibili.
Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Manutenzioneecura".

Auricolari personalizzati

Auricolare3.0
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Comandi

L’interruttoreabilancierepermetteadesempiodi
cambiareiprogrammidiascolto.Èl'audioprotesista
cheprovvedeaprogrammarelefunzionidesiderate
dell'interruttoreabilanciere.

Funzione dell'interruttore a bilanciere L R

Premerebrevemente:
Programmasu/giù
Aumento/diminuzionedelvolume
Aumento/diminuzionedellivellodi
segnaleperacufene
StreamTVon/off

Premerepercirca2secondi:
Programmasu/giù
Aumento/diminuzionedelvolume
Aumento/diminuzionedellivellodi
segnaleperacufene
StreamTVon/off

Premereperpiùdi3secondi:
Accensione/spegnimento

L=sinistra,R=destra

Percambiareiprogrammidiascoltoeregolare
ilvolumedegliapparecchiacusticisipuòanche
usareuntelecomando.Conlaapppersmartphone
sihannoancorapiùopzionidicontrollo.
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Programmi di ascolto

1
2
3
4
5
6

Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Cambiodelprogrammadiascolto".

Caratteristiche

Lafunzione terapeutica acufeneproduceun
rumoreperrenderemenofastidiosoilfenomeno
dell'acufene.
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 Uso giornaliero

Pergarantirepraticitàefacilitàd’impiegodegli
apparecchiacustici,questiultimisonodotatidiun
elementodicomandodibordo.Inoltreoffriamoun’app
perAndroideiPhonecherendelagestionedeidispositivi
ancorapiùfacile.Contattareilproprioaudioprotesistaper
scaricareeinstallarel'apppersmartphone.

 Inserimento e rimozione degli 
apparecchi acustici

Gliapparecchiacusticisonostatifinementeregolatiper
l'orecchiosinistroel'orecchiodestro.
Appositiindicatoricoloratiindicanoillato:

●rosso=orecchiodestro
●blu=orecchiosinistro

Inserimentodell'apparecchioacustico:
X	PerSleeves,fareinmodochelapiegadiSleevesia

allineataconquelladelcavodelricevitore.
Vederelefigurenellapaginasuccessiva.
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Corretto:

Noncorretto:

X	Tenereilcavodelricevitorenelpuntopiùvicino
all'auricolare.

X	Introdurredelicatamente
l'auricolarenelcanale
uditivo➊.

X	Muoverloleggermentesu
egiùfinoaposizionarlo
correttamente.
Aprireechiuderelaboccaper
evitarel'accumulodiarianel
canaleuditivo.

X	Sollevarel'apparecchioacustico
epassarlosopralaparte
superioredell'orecchio➋.

➋
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ATTENZIONE

Rischiodilesioni!
X	Portaresempreilcavoricevitoreconun

auricolare.
X	Assicurarsichel'auricolaresiabenattaccato.

ATTENZIONE

Rischiodilesione!
X	Inserirel'auricolareconcuraenontroppoin

profondità.

●Puòessereutileinserirel'apparecchioacustico
didestraconlamanodestrael'apparecchiodi
sinistraconlamanosinistra.

●Sesorgonodifficoltànell'inserimento
dell'auricolare,usarel'altramanopertirare
leggermenteversoilbassoillobodell'orecchio.
Questomovimentopermettediapriremeglio
ilcanaleuditivofacilitandol'inserimento
dell'auricolare.
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Ilgancioperlaconcadell'orecchioopzionalepermette
dimantenerestabilmenteinposizionel'auricolare.Per
applicareilgancioperlaconcadell'orecchioopzionale:
X	Allinearel’estremitàdelgancioperlaconca

dell'orecchioconl’estremitàpiattadelricevitore.

X	Quindipremereilgancioperlaconcadell'orecchio
versoilricevitorefinchénonscattainposizione.
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Perposizionareilgancioperlaconcadell'orecchio:
X	Piegareilgancioeposizionarlocon

attenzionesulfondodelpadiglione
auricolare(vederelafigura).

Rimozionediunapparecchioacustico:
X	Sollevarel'apparecchio

acusticoepassarlo
sopralapartesuperiore
dell'orecchio➊.

X	Sel'apparecchioacustico
èprovvistodiunguscio
personalizzatoodiun
auricolare,toglierlotirando
indietrolacordicinadi
rimozione.

X	Pertuttiglialtriauricolari:Afferrareconduedita
ilricevitorenelcanaleuditivoedestrarlocon
attenzione➋.
Nontirareilcavodelricevitore.



16


ATTENZIONE

Rischiodilesione!
X	Incasirarissimi,l'auricolarepotrebbenonlevarsi

dall'orecchioquandositogliel'apparecchio
acustico.Sesiverificaquesto,l'auricolare
deveessererimossodaunmedicoodaun
audioprotesista.

Pulireeasciugarel'apparecchioacusticodopo
l'uso.Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Manutenzioneecura".

Accensione e spegnimento

Peraccendereospegnerel'apparecchioacusticovisono
leopzioniseguenti.

Tramiteilcaricatore:
X	Accensione:estrarregliapparecchidalcaricatore.

Negliapparecchiacusticirisuonalamelodiadiavvio.
Vengonoimpostatiilvolumeeilprogrammaacustico
predefiniti.

X	Spegnimento:inseriregliapparecchiacusticinel
caricatore.

Sinoticheilcaricatoredeveesserecollegato
all'alimentazionedirete.Fareriferimentoalleistruzioni
d'usodelcaricatoreperulterioriinformazioni.
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Tramitel'interruttoreabilanciere:
X	Accensione:Premereetenere

premutalaparteinferiore
dell'interruttoreabilancierefinoa
quandolamelodiadiavviononinizia
asuonare.Rilasciarel'interruttore
abilancierementrelamelodiaèin
riproduzione.
Vengonoimpostatiilvolumeeil
programmadiascoltopredefiniti.

X	Spegnimento:Tenerepremutalaparte
superioreoinferioredell'interruttore
abilanciereperalcunisecondi.Viene
riprodottaunamelodiadispegnimento.

 Commutazione alla modalità di standby

Èpossibilemetteregliapparecchiacusticiinstandby
tramiteiltelecomandoolaapppersmartphone.Così
facendogliapparecchiacusticivengonosilenziati.
Quandosiescedallamodalitàdistandbyvengono
impostatiilvolumeeilprogrammaacusticoutilizzatiin 
precedenza.

Nota:

●Inmodalitàstandbygliapparecchiacusticinon
sonocompletamentespentieconsumanoancoraun
residuodienergia.
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Siconsigliapertantodiricorrereallamodalitàdi
standbysoloperunbreveperiododitempo.

●Sesidesiderausciredallamodalitàdistandby
senzaaveresottomanoiltelecomandoolaappper
smartphone:Spegnereeriaccenderegliapparecchi
acustici(tramitel’interruttoreabilanciereoposandoli
brevementenelcaricatorefinchénonsiilluminano
unoopiùLEDarancioni).Inquestocaso,vengono
impostatiilvolumeeilprogrammadiascolto
predefiniti.

Regolazione del volume

Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamenteil
volumeinbaseallecondizionidiascolto.
X	Sesipreferiscelaregolazionemanualedelvolume,

premerelapartesuperioredell'interruttoreabilanciere
peraumentareilvolumeopremerelaparteinferiore
perdiminuireilvolume.
Fareriferimentoallasezione"Comandi"per
l'impostazionedell'interruttoreabilanciere.

Unsegnaleopzionalepuòindicareilcambiamentodi
volume.Unavoltaraggiuntoilvaloremassimoominimo,
puòessereemessounsegnaleacusticoopzionale.
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Cambio del programma di ascolto

Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamenteil
suonoinbaseallecondizionidiascolto.
Essipossonoinoltredisporredisvariatiprogrammi
diascoltochepermettonodimodificareilsuono,se
losidesidera.Unsegnaleopzionalepuòindicareil
cambiamentodiprogramma.
X	Percambiareilprogrammadiascolto,premere

brevementel'interruttoreabilanciere.
Fareriferimentoallasezione"Comandi"per
l'impostazionedell'interruttoreabilanciere.Fare
riferimentoallasezione"Programmidiascolto"perun
elencodeiprogrammidiascoltoutilizzati.

Vieneapplicatoilvolumepreimpostato.

Ulteriori regolazioni (opzionale) 

Èanchepossibileusareicomandidell'apparecchio
acusticoperregolarealtrefunzioni,comeadesempioil
livellodisegnaleperacufene.
Fareriferimentoallasezione"Comandi"per
l'impostazionedeicomandi.
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 Carica

Sonopossibilitreopzioniperilcaricatore:

➊ PureCharger

➋PurePortableCharger

➌PureDry&CleanCharger

X	Inseriregliapparecchiacusticinelcaricatore.
X	Attenersialleistruzionid'usodelcaricatore.Utili

suggerimentiperricaricarelebatteriesipossono
trovareanchenelleistruzionid'usodelcaricatore.

 Indicazione di livello di carica basso

Unsegnaleacusticoavvertecheillivellodicaricadella
cellaenergeticaèbasso.Ilsegnalesiripeteaintervalli
di20minuti.Asecondadell'utilizzodegliapparecchi
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acustici,restanocirca1,5oreditempopereffettuarela
ricaricaprimachecessinodifunzionare.
Tenerepresentecheladuratadellacellaenergeticasi
riducesevengonoutilizzatecontemporaneamentetroppe
funzioni.

Suggerimenti per la ricarica

Incasodidubbiosucomericaricarealmegliogli
apparecchiacustici,leggereledomandeelerisposte
seguenti.Rivolgersiall'audioprotesistaperulteriori
informazioni.

Con quale frequenza si devono ricaricare gli 
apparecchi acustici?

Siconsigliadicaricareognigiornogliapparecchiacustici,
ancheselacellaenergeticanonèscarica.Caricarli
durantelanotteperpoternesfruttaretuttal'autonomia
duranteilgiorno.

Quanto tempo richiede la ricarica?

Unciclodiricaricacompletorichiedecirca4ore(+/-10
min.).
Dopo30minutisipotrannoutilizzaregliapparecchi
acusticiperunmassimodi6ore.
Laduratadellaricaricapuòvariareinbaseall'usodegli
apparecchiacusticieall'etàdellacellaenergetica.
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Cosa succede se ci si dimentica di ricaricarli?

Gliapparecchiacusticisispegnerannoautomaticamente
quandolacellaenergeticasiesaurisce.Caricarealpiù
prestol'apparecchioacustico.
Gliapparecchiacusticichenonsonostatipiùcaricati
peroltre6mesipotrebberodanneggiarsiperchélacella
energeticasièscaricatacompletamenteinmaniera
irreversibile.Lecelleenergetichecompletamente
scarichenonsipossonoricaricareedevonoessere
sostituite.
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 Situazioni di ascolto particolari

 Al telefono

Quandositelefona,mantenereil
ricevitoreleggermentesopral'orecchio.
L'apparecchioacusticoeilricevitoredel
telefonodevonoessereallineati.Girare
leggermenteilricevitoreinmodoche
l'orecchiononsiacompletamentecoperto.

 Programma telefonico 

Quandosiusailtelefonopuòesserepreferibileimpostare
unvolumebenpreciso.Richiedereall'audioprotesistadi
configurareunprogrammaperl'usodeltelefono.
X	Passarealprogrammatelefonicospecificoquandosi

usailtelefono.
Nellasezione"Programmidiascolto"èindicatoseper
gliapparecchiacusticièconfiguratounprogramma
telefonico.

 Streaming audio con iPhone

GliapparecchiacusticisonodispositiviMadeforiPhone.
Questosignificachesihalapossibilitàdiricevere
chiamatetelefonicheeascoltaremusicadalproprio
iPhonedirettamentenell'apparecchioacustico.
Permaggioriinformazionisuidispositivicompatibilicon
iOS,l'accoppiamento,lostreamingaudioealtrefunzioni
utili,contattarel'audioprotesista.
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Streaming audio con telefono Android

SeilcellularesupportaAudioStreamingforHearing
Aids(ASHA),sihalapossibilitàdiriceverechiamate
telefonicheeascoltaremusicadalpropriocellulare
direttamentenell'apparecchioacustico.
PermaggioriinformazionisuidispositiviAndroid
compatibili,l'accoppiamento,lostreamingaudioealtre
funzioniutili,contattarel'audioprotesista.

Bluetooth

L’apparecchioacusticoèdotatoditecnologiaBluetooth
wirelessperconsentirelostreamingaudiodatelefoni
cellularioaltridispositivicompatibili.
Inunaereo,l'usodellefunzionalitàBluetoothpuòessere
limitato,soprattuttoduranteildecolloel'atterraggio.In
questocaso,èpossibiledisattivarelatecnologiawireless
Bluetoothnegliapparecchiacusticitramitel'appper
smartphone.
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Sistemi a loop induttivo per audiolesi

Alcunitelefonieluoghipubblici,comeiteatri,propongono
ilsegnaleaudio(musicaevoce)tramiteunsistema
aloopinduttivo.Conquestosistema,l'apparecchio
acusticopuòriceveredirettamenteilsegnaledesiderato
senzaidisturbieilrumoredifondoambientale.
Èpossibilericonoscereisistemialoop
induttivoperchésonosegnalaticon
appositipannelli.

Quandocisitrovainunambientechedisponediun
sistemaaudioaloopinduttivo:
X	AttivareilprogrammaBobinatelefonica.

Nellasezione"Programmidiascolto"èindicatoseper
gliapparecchiacusticièconfiguratounprogramma
telecoil.
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 Manutenzione e cura

Perevitareidanni,èimportanteaverecuradegli
apparecchiacusticieseguirealcuneregoledibase,
cheentrerannorapidamenteafarpartedellaroutine
quotidiana.

 Apparecchi acustici

 Pulizia

Gliapparecchiacusticipresentanounrivestimento
protettivo.Tuttavia,senonvengonopulitiregolarmente,
possonodanneggiarsioancheprovocarelesioni.
X	Pulirequotidianamentegliapparecchiacusticiconun

tessutomorbidoeasciutto.
X	Nonusaremaiacquaedevitaredi

immergerli.
X	Nonesercitaremaipressionedurantela

pulizia.
X	Nonusaresolventialcolicisuicontattidicarica.
X	Perevitarelacorrosione,usareunpannomorbido

easciuttoperpuliresudoreoliquidodaicontatti
dicaricaoapparecchiacusticiprimadiinserirlinel
caricabatterie.

X	Rivolgersiall'audioprotesistaperiprodottidipulizia
consigliati,ikitdimanutenzioneparticolarieulteriori
informazionisucomemanteneregliapparecchi
acusticiinbuonecondizionioperative.
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Asciugatura

Utilizzareprodotticonvenzionaliperasciugaregliapparecchi
acustici.Richiedereall'audioprotesistaiprodottidi
asciugaturaconsigliatieleistruzionispecifichepersapere
quandooccorreeffettuarequestaoperazione.

Conservazione

●Conservazioneabrevetermine(finoadiversigiorni):
Spegneregliapparecchiacusticiconl’interruttorea
bilanciereodeporlinelcaricatoreacceso.
Ilcaricatoredeveesserecollegatoall'alimentazionedi
rete.Seilcaricatorenonècollegatoallareteelettricae
visiposanogliapparecchiacustici,questinonverranno
spenti.
Tenerepresentechespegnendogliapparecchiacustici
conuntelecomandoounaapppersmartphone,glistessi
nonvengonospenticompletamente,bensìentranoin
modalitàstandbyeconsumanoancoraunresiduodi
energia.

●Conservazionealungotermine(settimane,mesi,...):
Caricareinnanzituttocompletamentegliapparecchi
acustici.Spegnerlitramitel'interruttoreabilanciereprima
diriporli.Siconsigliadiimpiegareprodottidiasciugatura
perconservaregliapparecchiacustici.
Ogni6mesioccorrecaricaregliapparecchiacustici
perevitarediscaricarecompletamenteeinmaniera
irreversibilelacellaenergetica.Lecelleenergetiche
completamentescarichenonsipossonoricaricaree
devonoesseresostituite.Siconsigliadieffettuarela
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ricaricaaintervallipiùravvicinatisenzaattendereche
trascorrano6mesitraunaricaricael'altra.
Rispettarelecondizionidi
stoccaggiodescrittenellasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".

 Auricolari

 Pulizia

Negliauricolaripuòaccumularsiilcerume.L'effetto
saràunpeggioramentodellaqualitàsonora.Puliregli
auricolariognigiorno.
Pertuttiitipidiauricolari:
X	Puliresubito

l'auricolarecon
unpannomorbido
easciuttodopo
averlotolto
dall'orecchio.
Ciòimpedisceche
ilcerumesecchie
siindurisca.

 Sostituzione

Sostituiregliauricolaristandardognitremesicirca.
Sostituirliprimadiquestascadenzasesinotanodelle
crepeoaltrealterazioni.Laproceduradisostituzione
perimodellistandarddipendedaltipodiauricolare
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dasostituire.Nellasezione"Componentienomi",
l'audioprotesistaavràprovvedutoadannotareiltipodi
auricolareutilizzato.
X	PerrimuovereilvecchiocopriauricolareoSleeve,

seguileistruzioniseguenti.Nontirareilcavodel
ricevitore.

X	Assicurarsicheilnuovo
copriauricolareoSleeve
copracompletamente
l’anellodisicurezzadel
ricevitore.

X	Verificarecheilnuovo
copriauricolareoSleeve
siabenfissato.
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Manutenzione professionale

L'audioprotesistapuòeffettuareunciclodipuliziae
manutenzioneprofessionale.
Gliauricolaripersonalizzatieifiltriparacerumedevono
esseresostituitidall'audioprotesista.
Chiedereall'audioprotesistaunconsigliopersonalizzato
riguardoallafrequenzadellamanutenzione.
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Importanti informazioni sulla 
sicurezza

AVVERTENZA

Ildispositivoincorporainpermanenzaunabatteria
ricaricabileagliionidilitio.L'utilizzoimpropriodel
dispositivopuòprovocarel'esplosionedellabatteria
ricaricabileagliionidilitio.
Rischiodilesioni,incendiooesplosione!
X	Rispettareleistruzionidisicurezzaperle

batteriericaricabiliagliionidilitiriportatein
questasezione.

AVVERTENZA

Riskofelectricshock!
X	ConnectthechargeronlywithaUSBpower

supplywhichcomplieswithIEC60950-1and/or
IEC62368-1.
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AVVERTENZA

X	Rispettarelecondizionidifunzionamento.
X	Proteggereparticolarmenteildispositivodalle

temperatureelevate(ades.fuoco,fornia
microonde,forniainduzioneoaltriforticampi
induttivi)edallalucesolare.

X	Ricaricaregliapparecchiacusticisolo
conuncaricatoreapprovato.Contattare
l'audioprotesistaperchiedereassistenza.

X	Nonsmontareildispositivo.
X	Nonusareildispositivoinatmosfereesplosive.
X	Nonimpiegaredispositivideformatio

chiaramentedanneggiati.
X	Nonutilizzarel'apparecchioselesueprestazioni

risultanosensibilmenteridottedopolacarica.
Restituireildispositivoall'audioprotesista.

X	Nongettareildispositivonell'acquaonelfuoco.
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AVVERTENZA

X	Leriparazioniesostituzionidevonoessere
affidateaunprofessionista.Pertanto:

X	Nonriparareosostituiredasolilabatteria
ricaricabileagliionidilitio.

X	Nelcasoimprobabileincuiunabatteria
ricaricabileagliionidilitiodovesseincendiarsi
oesplodere,allontanaretuttiimateriali
infiammabili.

Inciascunodiquesticasi,restituirel'apparecchio
all'audioprotesista.
Permaggioriinformazionifareriferimentoalleistruzionidi
sicurezzaforniteconildispositivo.
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Ulteriori informazioni

Accessori

Èpossibileusarelasmartphoneapppercomandare
facilmenteadistanzagliapparecchiacustici.Laapp
consenteanchedidisattivareisegnaliacustici,creare
profiliaudioindividualiemoltoaltroancora.
Sipuòusareancheuntelecomando.
Consultarel'audioprotesistaperulterioriinformazioni.

Condizioni di funzionamento, trasporto e 
stoccaggio

Gliapparecchiacusticifunzionanoinpresenzadelle
seguenticondizioniambientali(valideanchetraun
utilizzoel'altro):

Condizioni di 
funzionamento

Scarica Carica

Temperatura 0-50°C
(32-122°F)

10-35°C
(50-95°F)

Umiditàrelativa 5-93% 5-93%
Pressioneatmosferica 700-1060hPa 700-1060hPa
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Duranteperiodiprolungatiditrasportoestoccaggio,
rispettareleseguenticondizioni:

Conservazione Trasporto

Temperatura
(consigliata)

10-25°C
(50-77°F)

-20-60°C
(-4-140°F)

Temperatura
(massima
escursione)

10-40°C
(50-104°F)

-20-60°C
(-4-140°F)

Umiditàrelativa
(consigliata)

20-80% 5-90%

Umiditàrelativa
(massima
escursione)

10-80% 5-90%

Pressione
atmosferica

700-1060hPa 700-1060hPa

Ricordaredicaricaregliapparecchiacusticialmeno
ogni6mesi.Siconsigliadiricaricaregliapparecchi
acusticiogni3mesi.Perdettagli,vederelasezione
"Manutenzioneecura".
Peraltreparti,comeilcaricatore,possonovalere
condizionidiverse.

AVVERTENZA

Rischiodilesione,incendiooesplosionedurantela
spedizione.
X	Spedirelebatterieagliionidilitioegli

apparecchiacusticiinconformitàconla
regolamentazionelocale.
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 Informazioni di smaltimento

X	Perevitareognitipodiinquinamentoambientale,non
gettarel'apparecchioolecelleenergeticheneirifiuti
domestici.

X	Riciclareosmaltirel’imballaggio,lecelleenergetichee
idispositivinelrispettodellaregolamentazionelocale.

 Simboli utilizzati in questo documento

Indicaunasituazionechepotrebbecausarelesioni
lievi,moderateogravi.
Indicapossibilidannimateriali.

Avvisiesuggerimentisucomegestirealmeglioil
dispositivo.

Lediciture"MadeforiPhone",
"MadeforiPad"e"MadeforiPod"indicanoche
ildispositivoèstatoprogettatoperconnettersi
rispettivamenteaiPhone,iPadoiPodedècertificato
dallosviluppatorecomeconformeaglistandard
prestazionaliApple.Applenonèresponsabiledel
funzionamentodiquestodispositivo,nédellasua
conformitàconglistandardnormativiedisicurezza.Si
notichel'utilizzodiquestoaccessorioconiPhone,iPado
iPodpuòinfluiresulleprestazioniwireless.
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Risoluzione dei problemi per gli apparecchi 
acustici

Problema e soluzioni possibili

Suonodebole.
●Aumentareilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeifischi.
●Reinserirel'auricolarefinoaposizionarlo

correttamente.
●Diminuireilvolume.
●Pulireosostituirel'auricolare.

Suonodistorto.
●Diminuireilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeisegnaliacustici.
●Caricarel'apparecchioacustico.

L'apparecchioacusticononfunziona.
●Accenderel'apparecchioacustico.
●Caricarel'apparecchioacustico.Osservareanchei

LEDdistatosulcaricatore.

Consultarel'audioprotesistaincasodiulterioriproblemi.
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Informazioni specifiche del Paese

USA e Canada

Informazionidicertificazioneperapparecchiacusticicon
funzionalitàwireless:
PureC&GTAX

●HVIN:RFM003
●ContieneFCCID:2AXDT-RFM003
●ContieneIC:26428-RFM003
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Assistenza e garanzia

Numeri di serie Strumento Unità ricevitore

Sinistra:
Destra:

Date interventi

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Garanzia

Datadiacquisto:
Periododigaranziainmesi:

Audioprotesista
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